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AKTyaJIbHOCTb H3y4eHus nepesognHoro Hacieans H. M. Kapam3uHaa cocTOHUT B €ro HEOTEIMMOCTH OT BCEro TBOP-
YecTBa BEJIMKOTO JIESTENsl pycckoi KynbTyphl. OH 3aHMMAJICS IepEeBOJaMU Ha MIPOTSHKEHUU ABAJLATH JIET (KOPIyC Ie-
peBozioB cocTapiseT okono 300 TeKCTOB), MOCTOSIHHO 00paIasich He TOJIBKO K JiuTepaTypaM EBpOIIbL, HO U Ky/IbTypam
Azun, Appukn 1 AMepukH. 3agaueii peaaraeMoi CTaTby SBIISIETCSI MOMBITKA 0000IIEHHO PEICTaBUTh BCE MIEPEBO-
161 Kapam3uHa kak KyJbTypHBIH KOCMOC, B KOTOPOM NPUCYTCTBYIOT AE€CATKU aBTOPOB, CTPAH U IVIaBHBbIC KOHTUHEHTHI.
«BcemupHas oT3pIBuMBOCTE» Kapam3uHa — mucaresns u nepeBoadrka — chopMupoBaiach yxe B « MOCKOBCKOM XKyp-
HaJle», U3/1aHK HOBOT'O TUIIA, YUUTHIBAIOLIEM OIBIT €BpoIeiickoli nepuoanku. OcyuecTBUTh HOBATOPCKUIN 3aMBICEI
Kapam3uHy mOMODIM TEpPeBO/IBI, TIIATEABHO MOJOOPAHHBIC U KOPPEIUPYIONIHE C OPUTHHAIBHBIMH COYMHCHHSIMHU.
brnaronaps amMOuBaneHTHOH posy nucaresns U nepeBoqunka Kapamsuny ynaiaock co3naTbh aBTOPCKUH JKypHAI, OAYU-
HCHHBIN 1IeJTH YTBEPKACHUS cCeHTHUMeHTaIn3Ma. B «BecTHrke EBponby mepeBojibl moMorain GOpMHUpPOBATh HE TOJb-
KO JINTePaTypPHYIO YacTb, HO M Pa3iell MOJUTHKU. 3a10JIT0 10 BOSHUKHOBEHUS MOHSTH «rtobani3m» Kapamsun crpe-
MUJICSI BOCHPUHMMATh MUP B €r0 €AMHCTBE, YeEMY BO MHOTOM CIIOCOOCTBOBAJIM €ro myTemecTsus o Espore, jnuHoe
3HAKOMCTBO M OOIIEHHE C BBIIAIOLIMMHUCS HPEICTABUTEISIMU BPOIIEHCKON KYJIBTYpBI, @ TAK)KE €r0 MHTCHCHUBHAs Ie-

peBoaUECKas ACSITeILHOCTD.

KuroueBble ciioBa: nepesodueckas desmenvrocms, aumepamypa Eeponol, kynemypol Azuu, Appuku, Amepuxu,

KYNbMYPHbLL KOCMOC.

AKTyaJbHOCTh M3YYEHHUS MEPEBOJHOTO HaCIeaus
H. M. Kapam3suna, 250-netue co JHS POXKISHUS KO-
Toporo orMmevanock B 2016 1. Bo BceM MHUpE, COCTOUT
B €r0 HEOTJEJIMMOCTH OT BCEr0 TBOPUYECTBA BEITUKOTO
JesTensl pycckoi KynabTypbl. Kapam3uH 3aHumalcs
NePEeBOYECKON JIeATENbHOCThIO JBaalATh JIET, C
1783 no 1803 1. Ynanock yctaHoBuTh 6osiee 300 Hau-
MEHOBaHUi, U3 KOTOpbIX npumepHo 80 % aTpulOyTH-
poBarth [1].

3aaveli npeiaraeéMoi CTaThbu SBJISIETCS MOIBITKA
0000ILIEHHO TMPeICTaBUTh Bce mepeBoabl KapamsuHa
KaK KyJIBTYpHBIH KOCMOC, B KOTOPOM HPUCYTCTBYIOT
JECSITKA aBTOPOB, CTPaH U Jjake KOHTHHEHTOB. [lepe-
BOJIbI CBSI3aHBI CO BCEMH aCHEKTaMU M BHJAMHU TBOP-
yeckoro Hacieaus Kapamsuna.

OHHM COy4acTBOBAJIM B YTBEPKJICHUN CEHTHMEHTa-
JIUCTCKOHM 3CTETUKHU M IOATHKH, CIIOCOOCTBOBaIH (Hop-
MHPOBaHHIO aHpa ToBecTH KapamsuHa, nepeBoibl
SIBJSUTHCh BaYKHOM COCTaBHOM YacThiO KapaM3WHCKOW
KYPHAIUCTHKH, TIOMOT'asi CTPYKTYpPHPOBaTh W3/1aBac-
Mble MM KYpHaJbl, B OCOOEHHOCTH «MOCKOBCKUI
xypHam» u «BectHuk EBpormbi», a Takke 00XonuThCs
0e3 COTPYIHHMKOB, CO3/aBas MEPUOAMYECKHE HU3aHUS
HOBOTO THIIa, 0 «3amagHoMmy» oOpasmy. [Ipu 3Tom
cam Kapam3uH BBINOIHIT aMOMBaJIGHTHYIO POJIb aBTO-
pa u nepeBofuuKa. OTHENBHOIO Pa3roBOpa 3aciTyKH-

BAcT U BOMPOC 00 0COOOM 3Tare B UCTOPHH XyIOKECT-
BEHHOTO IepeBojia B Poccuu, KOTOPBIM MOXKHO Ha3BaTh
«CEHTUMEHTAJIUCTCKUM» [2].

Hakownern, orpomHoe niepeBoaHoe Hacienue Kapam-
3MHa (IEeBSITh TOMOB IEPEBOJOB U MHOTOUMCIICHHBIC
JKypHaJIbHBIC IyOJIMKAIlMK, HE BOIICAIINE B HETO)
UMeJIo M caMOIleHHOe 3HadyeHue. KapaMm3uH BriepBbie
OTKPbIBaJl MHOTHUX aBTOPOB U UX COUYMHEHUS PYCCKOMY
YUTATEIIO.

Kpyr wuntepecoB Kapam3uHa — mepeBomguuka u
JKypHAJIUCTa — MOpa)kaeT CBOeH MaciTaOHOCThI0. OH
MyOJIMKYeT MepeBO/Ibl AHTUYHBIX U CPEIIHEBEKOBBIX aB-
TOPOB, OOpaIlaeTcs K pa3HbIM HAIlMOHAIBHBIM JIUTE-
parypam EBporbl 1 A3um, He 3a0biBast AMepuky, «Ho-
BBl CBET» C (DOPMHPYIOMICHCS TPYIOBOW STHUKOH.
B nocnegnuii mepuon — BpeMms uznaHus «BecTHuka
EBponb»y — B mone 3penus KapamsuHa nomnajaroT co-
OBITHSI, IPOUCXOMIAIINE B PA3HBIX YaCTIX Mupa — Ad-
puke, Kurae, flnonuu, Ha octpoBax ['autu, L{eiinon u
MHOTHX JIpyrux Mecrax. M 3agaBath 3Ty macmitad-
HOCTh Kapam3uHy momorasu nepeBojibl.

MOKHO MepevnucIuTh OTACIBHBIX aBTOPOB XyI0XKe-
CTBEHHBIX TPOM3BENIEHNH, paboTa Haja MepeBoJamMHu
KOTOpBIX UMesna st KapaM3uHa u pyccKkoro uMraress
oco0oe 3HaueHue. Ecian pacnonokuTh UX B XPOHOJIO-
TUYECKOM TIOPSJIKE, TO 3TO:
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C-®. ne XKanmuc, V. llexcnup, I. 3. JleccuHr,
K.-®. Mapmontenb, JI. CrepH, Occuan (Jx. Mak-
¢epcon), Kanmnaaca, XK. ne Cranp, brodpdon, b. Opan-
KIIMH. DTO T€ XY/I0’KHUKH CIIOBA, KOTOPHIE OTIINYAJIICh
SIPKUM HHIUBUIYAIEHBIM CTHIIEM, UTO 3acTaBisuio Ka-
paM3uHa 3a/lyMbIBaThCs O €ro Iepejade — BIIEPBHIE B
HCTOpUH TIepeBoaueckoro jena B Poccun. B 3aBucu-
MOCTH OT BPEMCHH, KOHKPETHBIX IeJIeH M 3a7a4d 3TO
yIaBaJioCh B OOJbIIEH WM MCHBIICH CTermeHu. Mbl
MOKEM OCTAaHOBUTHCS TOJILKO HA HECKOJIBKUX M3 HUX.

[Ipexne Bcero aTo paHHHH MEPEBOA MPO3aUIECKO-
ro mukiaa C.-®. XKaumuc «Les Veillées du chateaun
(«Bedepa B 3aMKe»), KOTOPBIH ObLT CBSI3aH C BHIPAOOT-
KO CEHTHMMEHTAJIMCTCKOW CTHJIUCTHKH W 3HAKOMCT-
BOM C HEKOTOPBIMH DJIEMEHTaMH JKaHpa «HpPaBOYYH-
TENILFHON CKa3KW», CTaBIIEH IpenTedeldl CEeHTHMEH-
TanbHOM moBectu [3]. B HOBUKOBCKOM xypHaiie «JletT-
CKoe uTeHue s cepauna u pasyma» (1787-1788)
roHbIH KapaM3uH moMecTrI TSITHAIIATh HCTOPHIA 11O
o0muM HazBaHHeM «JlepeBeHCKHE Bedepay, IBEHA-
[aTh U3 KOTOPBIX OBUTH B3SATHI UM W3 IHKIA JKaHHC.
OCHOBHas €ro 4acTh MPeJICTaBIsIeT co00l cBOe0Opa3-
HbIC YPOKH HPABCTBEHHOCTH, NPEIOAaHHBIC MAPKU30U
Knemup ee nersiM, ¢ KOTOPBIMU OHa KHBET B CBOEM 3a-
ropogHoMm nome nof Ilapwkem. [maBHBIN JTEHTMOTHB
COCTOST B TIPOTIOBEAN JCWCTBEHHOTO COYYBCTBHUS KO
BCEM HECYACTHBIM, OOE3JOJICHHBIM W HEUMYIIHM.
HMeHHO Tpu 3HAKOMCTBE ¢ ITHM IHKJIOM Kapam3ux
BIICPBBIC BCTPETUIICS C TIOHSATHEM, CTABIIIAM LIEHTPAITb-
HbIM KaK B €ro COOCTBEHHOW (HIOCOPCKO-ICTETHIC-
CKOHM KOHIICTIINHU, TaK U B CEHTHMEHTAJIU3ME B IICJIOM.
JKannuc o603Hauna nepBblil 3Tan OCMBICICHUS U OB-
JIQJICHUS] WHCTPYMCHTApHEM Iepeaavyd YyBCTBUTECIIb-
HOCTH B €€ ellle JOBOJBEHO OTPaHMYeHHOM 3HAYCHUH.
[epeBens momHOCTRIO TpH ToMa «BeuepoB B 3amKe»,
Kapam3uH perpe3eHTHpOBall HOBBIA B OTEYCCTBEHHOU
CIIOBECHOCTH THII JINTEPATYPHI JIJIsI FOHOIIECTBA.

Urto kacaercs MepeBOAYCCKUX MPUHITHIIOB Kapam-
3MHA, TO B 3TOM CIlIy4ae MOKHO TOBOPHUTH O TIEPeXO/I-
HoM otare. OH pycuuIUpPOBa KOMITIO3UIIHOHHYIO
paMKy Lukia, nepesecs aeiicrsue u3 Ilapmxa B Mo-
ckBy ¥ u3 uMmenus lllamnepcu B ceno YemuHeHHoe.
OH M3MEHWI TaK)Ke MMCHA U (paMWINU TIEPCOHAKEH,
C/IeJaB MX «TOBOPSAIIMMH» W HAJICIHB CMBICIIOBON
3HaYNMOCTBIO. B pycckom nepeBoje (urypupyer ro-
cnoxa [loOpomroboBa, rocroxa IlpaBocynosa, «Io-
)wioi cryaeHT» CBoembIcioB (B opuruHaie 1’abbé
Frémont — a66ar ®pemon), rocnoga Jlro6os, CoxuH,
UsanoB, YyauH, XynoHpaBoB U Jip. DTOT IPUEM PyCH-
¢ukammn commkan Kapamsuna ¢ B. JlykunbM, mpu-
OeraBIIMM K «CKJIOHEHHIO Ha PYCCKHE HpaBbD», MU
J. . ®OHBU3UHBIM — CO37aTENIEM HAIlMOHAIBHOU KO-
MEIHH.

Onwucanne xu3Hu cemeiictBa J{0Opom0OOBEIX B
JICpEBHE MPHUBEICHO B COOTBETCTBUE M HAIIMOHAIbHBI-
MU ycJIoBUsIMH. KapaM3uH BBeJl MHOTO TTOHSITHMA, CBSI-

3aHHBIX C PYCCKHM KYJIBTYPHBIM U COIHAJIBHBIM ObI-
ToM: «ropauna» (logement, chambre), «ueBKa»
(femme de chambre), «xadTan» (habit), «MyxuK» U
ap. OH HAMEPEeHHO 3aMEHUT MPEAMEThI OICK/IbI. Bee
STH TPUEMbI BIIOJHE BIMCBHIBAIOTCS B IapagurMy
kiaccunu3ma [4]. OnHAaKO CTHIMCTUYECKUN YpPOBEHBb
[EPEBO/Ia HEM3MEHHO MOBBIIIAJICS OT HCTOPHU K UCTO-
puu. BHauanme B HeM BCTpPEYaIoCh MHOTO KajieK ¢
(dpaniy3ckoro u OykBaau3MOB. 3a 1Ba roja padOTHI
Han 1mkioM JKanmue Kapam3un nproOpen ombIT Tie-
peladn eIMHOrO JIEKCHYECKOTO0 W CTHIIMCTHYECKOTO
KOMITJICKCa, BbIPadAThIBas CIOCOObI H300paKeHUsI
HMOIMOHAIIBHOTO COCTOSIHUSI «4yBCTBUTECIHHOTO» dYe-
JoBeKa. B rofibl CBOETO JIMTEPATypHOTO YUCHUYECTBA,
OTBICKHBAsi CMOCOOBI BOCIIPOM3BEACHHS JICKCHUCCKHUX
U (Ppa3eosoTHIeCKIX OCOOCHHOCTEH MPOU3BEIACHUI
Kanmue, KapaM3uH MocTeneHHO pa3padaThiBajl CEH-
TUMEHTAIUCTCKYIO CTHIMCTHKY. OYeHb MOKa3aTebHO
B 3THUX MEPEBOIaX OOMIINE IMOIMOHATHLHO-OICHOYHBIX
[pUIaraTeyibHpIX:

«HEeXHBIEe JIacKm» — «les tendres caressesy;

«HEXHBIC ToreueHus» — «les tendres soinsy;

«HEW3bCHUMOE YIOBONILCTBHE» — «la satisfaction
inexplicablex;

«Tpenenrynme pykm» — «les mains tremblantesy;

«ropectHple MbIcm» — «les réflexions acca-
blantesy;

«HENPEOIONIUMBII yKacy — «une certaine terreur
insurmontabley;

«IevajibHas IIOBECThY — «Ce triste récity;

«MYy4YHUTEJIbHOE BOCIIOMHHaHKE» — «des souvenirs
importunsy.

Takum 00pa3oM, BOCIIPOU3BOJIS OMTUCAHHS «CIIe3
B3JI0XOB», KapaM3uH co31aBaj «ICHXOJOTHYECKYIO
TEPMUHOIIOTHIO» [5], TOATOTaBINBAsE TEM CAMBIM dJIe-
MeHTHl cobcTBeHHOW moaThku. K YKanmuce Kapamsun
00paTHUTCs BHOBb B TepHon u3faanust «BecrtHuka EB-
pOIbI», a TIO3KE OTACIBHO BhITyCTHI JBa Toma «Ilo-
BecTH r-xu Kanmuc» (1802—-1893; 1816).

ITepeBon «tOmus Lezaps» (1787) Kapamsuna cran
OYEHb BAYKHBIM 3TAIlOM B UCTOPUH PYCCKOTO MIEKCITH-
pu3ma, ocobeHHo Omaromapsi [IpemucioButo, B KOTO-
POM MOJIOJION MEPEBOUUK BBIPA3HJ MEPEIOBBIC IS
EBpOIIBI MBICITH O ITyOOKOM ICHXOJIOTH3ME TParcInu.
DT0, KaK yJajoch yCTaHOBUTH, Kapam3uH cMmor cre-
nath Onaroiaps oOpalleHHUIo K JIydlIeMy Ha TO BpeMs
HEeMeIKOMY TepeBoay-nocpentuky M. DiieHOypra u
cratbe Bunanna [6]. B nenom sToT mepeBoj cTpajai
CeIe MHOTUMH HEAOCTaTKaMHu (K KOTOPBIM OTHOCSITCS
OyKBaJIM3MbI, CMEIIICHUE BBICOKOT'O U HHU3KOTO CTHIICH,
[IPOCTO OIIUOKH), PEOI0ICHHBIMI KapaM3uHbIM BITO-
cnenctBud. Ha arpulyipn 3T0oro nepesoga HeoOXou-
MO OCTaHOBHUTBCS MOAPOOHEE B CBSI3H C YACTO TOBTO-
PSIOIIUMHMCS OIIHOKAMHU.

Jloiroe BpeMmsi CIOPHBIM OCTaBalics BOIMPOC 00
ncroyHuke repesoga. H. V1. MopnoBueHko mmosaraii, 4To
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Kapam3un oOparaiicsi He K OpUTHHANY, a K (paHIry3-
CKOMY IIpO3aMyeckoMy IepeBoay-nocpenHuky Ilbepa
Jlerypuepa [7, c. 27]. AHAJIOTUYHOM TOUYKH 3pEHHUS ITPU-
nepxuBaics u B. Y. Kynemos [8, c. 55]. OcHoBanneM
JUISL TAKOTO MPEIIONOKEHUS TOCITYKIIa BKJIIOUECHHAS B
npeauciosre Kapam3uHa KpaTkas —XapaKTepUCTHKA
Bpyra, B3siTas sik0OBI M3 KOMMEHTApUEB K (DPAHILY3CKO-
My M3IaHUIO Tparequu. J{pyrue uccienoBaresu, como-
CTaBHBIIIHE PYCCKHI MEPEBOJI C PPAHITY3CKUM, a 3aTeM C
OpHUTHHAJIOM, TToJIaraiy, uyto y Kapam3uHa npHucyTCTBY-
€T «aHIJIMICKOe» JIeNIEHUE Ha aKThl U CLIEHbI U OTHOBpE-
MEHHO OTCYTCTBYIOT MHOTOYHCIICHHBIE PEMapKH, BBe-
JIeHHbIE (PPaHITy3CKUM MEePEBOIINKOM [9].
JeiictBuTenbHO, B TiepeBose JletypHepa, omyoin-
KOBAHHOM B 1776 I, KaXJblif U3 YEThIpEX MEPBBIX AK-
TOB TIECHI ITOJPA3/IEIIETCs HA CEMb, a TISITHIN — Ha Jie-
BATH CIICH, B TO BpeMs Kak y Kapam3una yetbipe akra
COCTOSIT U3 TpEX SIBJICHUH, a TociaeaHn — u3 nsatu. Ho
Mo00HOE JIeJIeHue OBUIO TPUHATO B OCHOBHBIX aH-
muickux u3naHusx [lekcnvpa mnepBoil MOJOBHUHBI
XVIII B. — A. Iloma, JI. Tubonna, V. YopOeproHa.
Tonbko C. J[xoHcoH u [[. CTUBEHC BBEJIM B CBOMX H3-
nanusix (1773, 1778, 1786) uHoe neneHue, COXpaHuB-
ieecs B OCHOBHOM JI0 Hammx aHel. K atomy Bpemenn
Opannus u ['epMaHus UMeNH yKe TOBOJBHO Pa3BH-
Tylo Tpaauiuio Bocnpustus lllekcrimpa, Hawaryro
Bonsrepom. Ero nmosunus 6bu1a J0CTaTOYHO MTPOTHUBO-
PEUnBOIi: ¢ OIHOM CTOPOHBI, OH Bocxuaics llexcnu-
POM KaK I'€HHEM, MOCJIE TOTO KaK YBUJIEI €ro MbEChl B
Jloumone B 1730 1. C npyroii, Bonbrep obparumics c
MMUCBMOM B AKaJieMHIo (TTyOJMYHO 3a4UTaHHOM 25 aB-
rycra 1776 r.), B KOTOPOM TOBOPUJI O «BapBapCTBE»
[Hexcnupa. Kpynueimuii TeopeTUK MO3JHEro KiIaccu-
nusMa JK-®. Jlarapn B «JIutepaTypHOil KOppecroH-
neHiuny (mucbmo 43-e ot 1776 1) Takke Has3bIBal
[Ilexcnupa «BapBapCKUM aBTOPOM BapBAPCKOTO BEKaY,
MMUCABIINM «YyHOBHUIIHBIE THECHD», @ BOCTOPKEHHBIN
TOH npeauciaosus Jlerypuepa cuutan cmemmHsM [10].
[1.-IL.-®. Jlerypuep (Le Tourneur, 1737-1788) no
CYTH BIIEpBbIE ITO3HAKOMMII (DPAHILY3CKOTO YHATATEIS C
[lexcriupoM, mosHbIH Tearp koToporo B 20 ToMax OH
BoITycTHI B 1776—1783 rr. OH jnaxke 3acimyKui ynpe-
KH B TOM, YTO CIIMIIKOM yBjekmuch [llexcriupom, cie-
JIaJICsl HECTIPaBETUBBIM IO OTHOIICHHUIO K (paHIy3-
ckomy tearpy. [loutn oqHOBpemenHO B L{toprxe BbII-
1o Hemelnkoe uznanue 22 mnwec lllexcnupa B BocbMH
TomMax B mepeBonax bopka u Bunanpa. Ilorom, B
1775-1777 rr., U. . Dmenoypr (Eschenburg, 1743—
1820), npodeccop OpayHIIBEHICKOrO YHHUBEPCHTETA,
npopospkuil Tpya Bunanna. OH ucnpaBuil mepeBobl
CBOMX IPEANIECTBEHHUKOB M JT00aBHJ IIEPEBOJ| €Il
MATHAAUATH 1bec. Takum oOpaszom, repeBosb! Jletyp-
Hepa U DureHOypra HOsSBHINCH ITOYTH OJJHOBPEMEHHO.
JIroOomBITHO TaKke, 4To (hPaHIy3CKUH IEepeBOJUIUK
ydell OIBIT HEMEUKOH pPEeleNuy; OH MPOLIUTHPOBAI
«OTpPBIBOK» M3 TPEIUCIOBUS JIIeHOypra B CeIbMOM

TOME CBOMX TIEpPEeBOJIOB. XOTS OH W TepenyTai (hamu-
JMI0 HEeMeIKoro mnepeBomunka (Eschenberg BMecTo
d’Eschenburg, mOCKOIBKY CeMaHTHKa Berg, «ropbi»
Mo-HeMEIKH OblUIa eMy IOHSATHEe), HO OH BOCIHPOM3-
BEJI €0 METOJI M IIPUHIIUIIBI TIEPEBO/IA, CPETU KOTOPHIX
OBbLT U OYCHBb BAXKHBIM, KacaloUIUiicsi COOCTBEHHO Tie-
penady MHIUBUIYATBHOTO CTHIIS:

«$1 He orpaHMYMIICS COOITIO/ICHHEM TOYHOCTH Iepe-
BOJIa; s CJeJiall BCE BOBMOKHOE, YTOOBI COXPAHUTH KO-
JIOPUT ATOTO TBOpUEcKoro rerus» [11].

Takum oOpazoMm, DmeHOypr MpOAEMOHCTPUPOBAI
JUIsl CBOETO BPEeMEHH HeOObIYaitHO OepeXKHOe OTHOIIIe-
HUe K TekcraMm lllekcrupa, mpHOIU3UBIINCH K TTPHH-
nunaMm HayqHoro minanwus. FOHbni Kapam3un oka3zai-
csl mepes] coXKHBIM BbIOOpoMm. [lepeBombr JletypHepa
OBUTM HOBaTOPCKUMU IJIsi CBOETO BPEMEHH, HO KOH-
TEKCT KJIACCUUECKOW JpamMaTypruu, B KOTOPOM CO37a-
BaJsics (ppaHIly3CKHI MEPEeBO, OUYSHb CHUIIBHO TTOBIHUSIT
Ha ero ctwib. Crporoe coOmtoneHHe MpaBHI Tpex
€/IMHCTB, CBEJACHUE K MHHUMYMY JICHCTBHSI Ha CIICHE,
IIOBCEMECTHO UCIIOJIb3YyEMBbIH aJEKCAaHAPUUCKUI CTHX
MPOTUBOPEUMIIM TIOJTHUKE IIEKCIIUPOBCKOTO Tearpa,
KOTOPOMY CBOWCTBEHHBI TIEpEMEHA MECTa U JCHCTBHUSA,
CMEIIICHUE BBICOKOTO M HH3KOT0, TPAarm4ecKoro M Ko-
muueckoro. lexcrimp JlerypHepa cramn, Takum oOpa-
30M, MTOYTH KJIACCUUECKUM, «YCBOUBY» OUYEHb MEJJICH-
HOE Pa3BUTHE MOHOJIOTOB U MOJHOE OTCYTCTBHUE XKaH-
poBoii quddysum [12].

Kapam3uH, O4eHb IUI0XO BIAJEBIIMNA aHITHHCKHM
SI3BIKOM B 3TOT TIEPHOJ, MOT OOPATUTHCS TOJBKO K I1e-
peBoay-nocpenHuky. CpaBHEHHE PyCCKOro EpeBoja ¢
BapuaHTtamu JlerypHepa m OmieHOypra JI0OKa3bIBaeT,
YTO €r0 OCHOBHBIM MCTOYHUKOM OBLIT HEMEIIKHUIU Mepe-
BOJI-TIOCPEIIHUK, JYUIIANA HA TO BPEMs, 10 TOSBICHUS
HOBBIX Hemelkux nepeBogoB A. Ilnerens. B crenu-
QIIBHOM TIPEJHCIOBUM DUICHOYpPT HANOMHHI 00 Or-
POMHBIX TPYAHOCTSIX, CBS3aHHBIX C MEPEBOIOM BCETO
Hlexcnpa. OH He cuuTan CBOM TPy OE3yNpedyHbIM, a
JIMIIG BBIpaXKall HAAEKIy, 4TO Oyaromapst OOJbIION
MOJITOTOBUTENLHOU pabore Buianma eMy yaanoch «Ha
HECKOJIBKO CTYIEHEH» MPUOIN3UTHCSA K «BOZMOXKHOMY
coBepieHCTBY». OH oOpaljajl BHUMaHUE HE TOJIBKO Ha
TOYHOCTb, HO Ha Iepeaady, IO BO3MOXHOCTH, «CBOE-
obpasHoro otmeuatkay («das eigenthiimliche Ge-
prige») «Beaukoro opuruHanga» [13].

Benen 3a BunmangoM DrireHOypr mepeBOanI po30H.
[lo ero npu3HaHuUIO, OH CIIPABIISUICS CO MHOTMMH U3JaHH-
amiu 1llekcrvpa 1 K nepeBoay NPUCTYIUI IOCIIE CEphe3-
HOTO W JUIMTENBHOIO M3y4YEHHs HACNEeIHs aHIIMMCKOro
npamarypra [14]. ['eprep u ['€re onennm nodpocosect-
HOCTb M YECTHOCTh YUEHOTr0; JISCCHHT € MOJIHBIM J10BEpH-
€M OTHOCHIICS K ero 3HaHusaM. Cam Bunann npuBercTBo-
BaJI MOSIBJICHUE HOBOTO, «YTyUILIEHHOTO U YCOBEPIICHCT-
BoBaHHOTO» TiepeBona lllexcrmpa [15]. Takum oOpazom,
Kapamsun oOparmicst K JydiieMy Ha TO BpeMs U3 BO3-
MOYKHBIX TIEPEBOIOB-TIOCPEIHUKOB, U30paB SI3bIK, KOTO-

— 152 —



O. b. Kaghanosa. Kynemypnwiii komniiexc nepegooos H. M. Kapamsuna...

PBIM YK€ XOpOIIIO B Ty Mopy Biiajein. JleneHue Ha akThl 1
CIICHBI, TaK K¢ KaK U BCE MPUMEUAHHUS B KAPAM3HHCKOM
TEKCTe, BOCXOIMT K TiepeBomy JmeHOypra. Hexoropsie
MPYMEYaHHs B PyCCKOM ITEPEBOJIE COBEPILICHHO MICHTHY-
HBI HEMEIIKUM KOMMCHTAPHSAM JaXe IO CBOCH JICKCHUKO-
rpamMMari4eckoit (hopme, Harpumep:

Tekct DrreHOypra:

«Eine gewohnliche Uebung des zu Kriegsdiensten be-
stimmten Romischen Adels. Horaz sagt daher von einem
durch die Liebe entnervten Jiinglinge: Cur timet flavum
Tibrum tangere? — Sueton’s Zeugnis war Cisar ein sehr
geschickter Schwimmer. Warburton» [16, s. 334]:

[epeBox Kapamzuna:

«OOBIKHOBEHHOE YITPAKHEHUE PUMCKHX Ilarpuku-
aH, ONpECIICHHBIX K BOCHHOH ciyx0e. [Touemy ['opa-
WA TOBOPHUT 00 OIHOM FOHOIIE, TIOPAKECHHOM JIF000-
Buto: Cur timet flavum Tibrum tangere? — ITo Ceto-
HOBY CBHUETENLCTBY, Lle3apb ObLT BecbMa MCKyCeH B
riaBaaum» [17, c. 18].

[Ipm »TOM B mepenade cpaBHEHH, MeTadop U dIH-
TETOB OH TOYHO CJIEJ0BAJI 32 HEMEIKUM MEepeBOIYH-
koM. KapaM3uH 3a4acTyro COXpaHsyl U TOPSJIO0K CIIOB,
CBOWCTBEHHBIN HEMEIIKOMY CHHTAKCHCY, YTO OCOOEH-
HO $ICHO TIPOSIBIISUIOCH B HEOOBIYHOW ISl PYCCKOTO
sSI3bIKa TOCTAHOBKE CKa3yeMOT0 Ha TOCIJIEIHee MECTO B
MPUIATOYHBIX MTPEAIOKECHHSIX.

[epeBox Kapamzuna:

«AnToHmi: S <...> mpuumHHA ObI 3710 bpyTry m
Kaccwuro, koTopble, kKak M3BECTHO BaM, JOOpBIE JIFOAN
cytb» [17, c. 82].

OTo HeynauHas KaJbka ¢ HEMEIKOTo: «so wiird” ich
dem Brutus und Kassius Uebels zufiigen, die, wie ihr
alle wisst, ehrenwerthe Manner sind» [16, s. 395].

Bwmecre ¢ TeM «yuenndectBoy» Kapamsuna nposiBu-
JIOCh W B cMmemnieHun cruiieil. HecmoTps Ha TO, 4TO
BITOCIIE/ICTBHU OH ITOCTOSTHHO OCYKJIaJI IPUCTPACTHE K
KHW)KHOCTHU W KaHIIeJsipu3MaM (0COOEHHO B JipamMaTH-
YEeCKHX TepeBoiax), CaM OH He MOT M30ekKarh Moj00-
HBIX HEJOCTATKOB B CBOEM paHHEeM ombiTe. Ero mepe-
BOJ] M300MITyeT KaHIIEIIPCKIUMHU 000pOTaMu:

«Kaccnit: U 6ynem KISICTECS B HETIPEMEHHOM TIPOH3-
BEJICHHUH B JICUCTBO Haitero npeanpusitus [17, c. 40];

«Metemr: OH HEOOXOAUMO IOJDKEH OBITH C HAMI)
[17,c. 42].

«BpyT: ...0H MHE JIpYyT, U UMEET MPUUYMHY OBIThH Ta-
KoBBIM» [17, c. 45];

«bpyT: HereprieHne B paccyXJIeHUU MOEHW OTIyd-
ku...» [17,c. 107].

B nienom kapaM3MHCKUI IepeBOjI, HECMOTpS Ha He-
JIOCTATKH, SIBUJICS BaXKHBIM (DAKTOM PYCCKOM JIHTEpa-
TypHOU xu3Hu konna XVIII B. 3To ObLT HEpBEIH pyc-
ckuit nepeBoy lllexcriupa, OMM3KUI K OpUTHHAIY, Tie-
pelaroIuii ero OCTPy MOJIUTHYECKYI0 HaIpaBlIeH-
HOCTh M JIO U3BECTHOM CTENEHH 3CTETUYECKYIO IeH-
HocTh. llpenuciioBue K TepeBOy MMENO CaMOCTOS-
TENIFHOE 3HA4YEHHE: COJIEPKABIINECS B HEM CYXKJICHHUS

o lllexcrupe ObUTH HOBBIM CJIOBOM B HCTOPHH PYCCKOM
IuTeparyphl U KpuTuku. K coxajneHuro, HeCMOTpsI Ha
HAy4HBIH (DAKT yCTAaHOBIICHHSI MCTOYHHUKA KapaM3HH-
CKOTO TIepeBO/Ia, /10 CUX TOpP MOSIBJISIFOTCS HeapryMeH-
TUPOBaHHBIC OINMMOOYHBIC yTBEepPXKICHHs, uTo Kapam-
3UH MepeBoJin ¢ opuruHaia [18].

3acimykuBaeT 0COOOr0 YIIOMHHAHUS CINe OJHH
panHuii nepeson Kapamsuna. 3to Tparenus « OMuins
l'anortu» Jleccunra (1788), mo-HacrosieMy ynaqHo
Y TaJaHTIuBO nepesefeHHas Kapam3uubiM. OH roTo-
BWJI TIEPEBOJ] CIEIMAIBHO JJIsi TearpajbHOM Mocra-
HOBKH, U €My yJaJIOCh NepeiaTb Kak CojiepKaTellb-
HBI, TaK ¥ SMOIMOHAIIbHO-TICUXOJIOTHYECKUNA TTOTEH-
nuan opuruHaia. Kapam3uH cMOT JIOHECTH THpaHO-
Oopueckuii mah)oc MbeChl U Peain30BaTh BECh IpaMa-
TYprudecKuil oTeHIMAal Thechl JleccuHra, Ucnosb3ys
MpU TEPEeBO/IC JIEKCHUKY, CHHTAKCHC W IYHKTYalluIo,
CIIOCOOCTBOBABIIIME OOIIEH IICUXOJIOTH3AUU CTHIIA.
Pa3BepHyTyI0 XapaKTEepUCTHKY TPareuy OH JaJl B 00-
CTOSITENILHOW PEICH3MM Ha TeaTpajbHYIO MOCTAHOBKY
nbeckl. He ciyvaifHo oHa roMelrieHa B MepBOi KHIKKE
«MOCKOBCKOTO *KypHaJay, Kak Obl 3HAMEHYSI OpHUCHTa-
LIMIO BCETO U3/IaHUS Ha HOBBIC TPEPOMAHTUUYECKUE TEH-
JICHITUH B UCKYCCTBE U TITyOOKHH IICUXOJIOTU3M:

«HemHoro Haiinercs apam, KOTOpbIE COCTaBIISLIN
OBl TaKO€ TAPMOHHYECKOE IIEJI0e, KaK CHs Tpareaus, —
B KOTOPBIX OBbI BCE MPHUKIIIOYCHUS TaK XOPOIIO CBs3a-
HBI M BCE XapaKTePhl TAK HCKYCHO U300paKeHBI OBLIH,
Kak B Omwinu ['anortu. [aBHOE JielicTBHE BO3MYTH-
TeJbHO, HO HE MEHee TOro ecTecTBeHHo. <...> UTto
MPUHAIIICKUT JI0 XapaKTepoB, TO HE 3HAKD, B KaKOM
HanOoJjiee YIUBIATHCS MCKYCCTBY aBTOPOBY. [ oppblid,
Onmaropoaubrii  Omoapmo, YyBCTBHTENBHAS, MBIIKAsS
OMUIHS; CIAJ0CTPACTHBIN, CIA0bI, HO TPUTOM JO-
OpOIYITHBIN TPUHI], MOTYIINN COIIACHTHCS Ha BEIU-
KO€ 3JI0ZICSTHHE, KOTIIa TO CIIOCOOCTBYET YIOBICTBOPE-
HHIO €r0 CTPAacTH, HO BCErJa JOCTOWHBIA HAIIEro CO-
xkaneHus <...>» [19, c. 63, 71]. Kapam3un oTHOCUT
9TO MPOU3BEACHHE K CYITECTUBHO BO3JCHCTBYIOIIUM
Ha 4YyBCTBUTEIbHOrO penunuenta. [loctymnok ortua,
3aKOJIOBILIETO JTFOOMMYFO J0Yb, YTOOBI CIIACTH €€ OT
MIPOU3BOJIA U OECUSCTHS, TI0 €r0 MHCHHIO, «Pa3IupacT
JylLly 4yBCTBUTENIbHOTO 3puTeis» [19, c. 70].

Takum 00pas3om, yxe B paHHHI ITEpHO]] CBOCH ITe-
peBoaUecKoi nesTenbHoCTH Kapam3uH oOparmics K
aBTOpaM, KOTOpbIE SBISUIMCH MPEJICTABUTEISIMU TJIaB-
HBIX €BpOIIEHCKUX cTpaH — BenukoOpuranuu, Opan-
uuu, I'epmanun. Eciin 1006aBUTH mepeBOibl UIUILIAN
C. T'ecuepa «/lepeBsinnas Hora» (1793) u mosmsl ['an-
nepa «O npoucxoxaeHuu 31a» (1786), a takxke «Co-
3epuanue npupojsl» 1. bonne (1787), To BhIsIBIIACT-
cs emle yeTBepTas crpana — llIBeinapus. JIroOGombIT-
HO, YTO yX€ 4epe3 0TOOp MPOU3BEACHUIN IS TIEPEBO-
na Kapam3uH 1o cyTd BbIKa3ajg MHTEpPEC K TeM CTpa-
HaM, KOTOpPBIE OH BBIOPAJ ISl CBOETO ITYTEIICCTBHUS 110
EBpone 1789-1790 rr.
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«MockoBckuii xkypHaa» (1791-1792) cran ss-
JICHHEM HCKITIOUYUTENIEHBIM B PYCCKOW JKYPHAIUCTHKE
110 MHOTHUM CBOMM TapameTpaM. Kapam3uH B3siiics 3a
ero u3JaHue, oOOTAIIEHHBIH CBOMMHU BCTPEYaMU C
BBIIAIONIMMHCS yYYEHBIMHU, ¢uiocodamu, mucarens-
My EBponbl, MO3HAKOMHMBIIUICS C JIyYIIMMH €BPO-
MEeHCKUMH TeaTpaMH W TEePHOANYECKUMH H3JaHHS-
MHU. B 1menoM MoXHO ckaszarh, 4TO CTPYKTYypHUpPOBaTh
PYOpHKH, NPEIBOCXUINAIOIINE KOMITO3UIMIO Oyy-
IIMX PYCCKHUX «TOJICTBIX» JKypHAJIOB, €My HOMOTaJN
B OCHOBHOM (paHIy3CKHI M HEMEIKHH JHCKYDCHI.
OnHu OBUTH CaMBIMU BaKHBIMH, CKBO3HBIMH, JIOMHHH-
PYIOIIMMH B €T0 MEPEeBOJHOM TBOPUYECTBE, ITOCKOJb-
ky Kapamsun nydmie Bcero Brnagen (paHIy3cKUM H
HEMEIKUM SI3BIKaMH, KOTOPBIM 00ydJalicsi ¢ JIeTCTBA.
AHITTUACKAN OH 3HAJ XyKe, 0COOCHHO JI0 CBOETO Iy-
temectBus B EBpory, B uem cam npusHaBaics. Bo
MHOTOM O1aroapsi mepeBojiam ObLITH CPOPMUPOBAHBI
Takue otaensl, kak «CroBecHOCThY, «KpuTukay,
«bubmuorpadus», «Tearp», «Cmecw». K aTomy Bpe-
MEHH CJIOKHIIach WIeHTH(UKAIIMOHHAs cucTeMa Ka-
pamM3uHa-IepeBoIYMKa, KOTOPOH OH OyIeT IMOJb30-
BaThCsl BIPE/b, MO3BOJIAIONIAS BCETAa 0€30MIHO0THO
OTACITUTh OPUTHHAIBLHOE HACJIEAHE OT MEPEeBOIHOTO.
B aTOM coCTOSI0 IPUHIMITHATBHOE OTIIMYHUE €T0 Je-
SATENBHOCTH OT NMPAKTUKH, NMPUHATOW B MEpeBOIYE-
ckoii npaktuke XVIII B.

Campble BbIIAIOIIMECS ABTOPHI M IPOM3BEICHUS
YKa3bIBAIUCH TIOJIHOCTHIO (MHOTZA U Ha S3BIKE OPHIH-
HaJla) U, KaK IpaBUIIO, COMPOBOXKIAIICH MTPEANCIOBH-
SIMHU, TIOSCHEHUSIMH WJIM NPUMEYaHHUSMH, B KOTOPBIX
JlaBajiach Kparkas XapaKTepHCTHKa M pacKpbIBajach
WX 3HAYMMOCTb. Pa3BepHYTHIMH TPEIUCIOBHSMH CO-
IPOBOXKAAIUCH, HanpuMmep, «Crensl u3 CakoHTaJIbD
Kanmmnacer, mosmer OccuaHa, OTPBIBKM W3 POMaHOB
JI. CrepHa nont HazBanneM «Mapusi». Heckombko Gomee
CKPOMHBIMHU TIOSICHEHUSIMU M KOMMeHTapusimu Kapam-
3WH CHaOJMJI MyOIMKAIUK TIEPEBOIHBIX TPOU3BEACHHN
K.-®. Mapmontens, XK. K. @nopuana, XK. ge Crains,
C.-®. XKannmc u Ipyrux U3BECTHBIX NMPO3aUKOB KOHIIA
XVIII — navana XIX B.

EnuHuyHbIe Xyq0KeCTBEHHBIE TIEPEBOJIBI, CHETaH-
HBIC UM C aHIJIUHCKOTO s3bIKa U TPEOOBABIINE 0COOCH-
HBIX YCHJIMH B CBSI3HM C epenadeil WHIANBUIYaIbHOTO
ctwist  apropa («Mapusi» Crepna, «Kapron» u
«CenpMckue necHn» OccuaHa), UMEIN COOTBETCTBY-
tomee nosicuenue: «llepeBos ¢ aHITUHCKOTOY.

Bonbiiod mimacT mepeBoioB MPEACTABISIA COOOH
MyONMKanuy 13 eprHofndecKkuX u3aannii. Cpean HuX
ObUTM Marepualbl HCTOPHYECKOTO, (HHIIOCO(PCKOTO,
TICHXOJIOTHYECKOTO Xapakrepa. B atom ciydae Kapam-
3MH, KaK MPaBUJIO, YKa3bIBaJl HE TOJILKO aBTOpa, MpO-
W3Be/IEHUE, HO ¥ MCTOYHHK, U3 KOTOPOTO OBLIO B3SATO
TO WJIM MHOE COUYMHEHUE IS TIePEBOIA.

W3 myOnukarmii, COCTaBISIONIMX pasfesl CIOoBe-
cHoctu (y Kapam3uHa oH He BBIJENIEH), XOUETCS OCO-

OCHHO OTMETHUTH JIBa MepeBoaa «MOCKOBCKOTO JKypHa-
nay. [pexne Bcero 3to necan Occuana. [Tokazarenb-
HO, 4T0 Kapam3uH nepBbeIM U3 PYCCKUX MEPEBOIYUKOB
MepeBesl X C aHIIMHCKOTO OpUTHHAJA, MUHYS (paH-
my3ckoe nocpeanuuectso. Kak uzsectno, E. U. Ko-
CTPOB I'0JIOM TO3XKE MepeBesl BCe MOIMBI, HO yiKe C Tie-
pesona Jlerypuepa [20].

Paznenss unero ['epaepa o criocoOHOCTH Beex Ha-
POJIOB K TTOATUYECKOMY TBOPUYECTBY, HE YCTyTaloIIle-
My JIpE€BHETpEYECKOMY HCKyccTBy, Kapam3un c
OOJBIIIMM BHHUMAaHHEM OTHECCS K OPUTHHAIBHOMY
uctouHuky. OH oTpasun 3Ty Mbiciab B «llucepmax
PYCCKOTO MyTEIICCTBEHHHUKA, OIKCHIBAs CBOIO Oe-
ceny ¢ I'epaepoM o HEMEIKMX IEpeBOJiax C rpedye-
ckoro (20 uronst 1789 r.): «I'omep y Hux T'omep: Ta
YK€ HEMCKYCCTBEHHAs OJaropogHasi MpoCToTa B s3bI-
Ke, KoTopas Oblla TyIICH JAPEBHUX BPEMEH, KOTIa
[HapeBHbI X0nunu 1o Boay U Llapu 3HaIu c4eT CBOUM
Oapanam» [21].

B IlpenucnoBun x cBoeMy nepeBoay «Kaprona»
Kapam3un ormeuan: «f crtapaicsi, CKOJIbKO MOXHO,
yaepkarh B TepeBojie OpuruHaibHOCTh OccuaHoBa
a3bika» [22, c. 118]. BnepBble 0H Tak ompeesieHHO
BBICKA3aJICSI O CBOEM CTPEMJICHHHM COXPaHUTh CBOE-
oOpaszue cTwisl noauHHuKa. [ToHsTHE 00 MHAMBUY-
aJBpHOM CTUJie, K KoTopomy momoiien Kapamsus,
MOIJIO BO3HUKHYTh TOJILKO B CBSI3M C HOBBIMHU ACTETHU-
YECKMMHU B3MJISIAMHU, OTBEPrarolUMU B HCKYCCTBE
KaHOHBI Kjaccullu3dma. B kiaccuueckod mapajaurme
MTOHSTHE «CJIOT» UMEJIO B OOJIBIICH Mepe KaHPOBYIO
U TEMaTUYECKyI0 OOyCJIOBIEHHOCTh. Hampumep,
M. N. IToroB B MpEauCIOBUU K CBOEMY IEPEBONY
«OcBoboxkaennoro Uepycamuma» T. Tacco 3ameuan:
«...CIIOT CTapalcs s HaOJIOJaTh TaKOB, KAaKOBO Tpe-
00BaJIO BEHIECTBO B MOHUMAHHUK CEs MTOEMBI, B KOTO-
PO LAPCTBYIOT TOBCIOMY BEIUKOJICIHE, JTIO00Bh U
HEXXHOCTH» [23].

Kapamsunckue nepeBonsl «Kaprona» m «CenbM-
CKHX TIECEH» HE YCTYMNallK JIy4IlIUM €BPOINEHCKUM Tie-
peBonam OccuaHa, B TOM 4HCJIE U HEMEIKUM [24].
Cam BBIOOp PTHX 1OAM OBIIT HE CITy4aeH, MOCKOJBKY
pu HeOOBIIOM 00beMe OHHM BOOpasid B ceOs B KOH-
LEHTPUPOBAHHOM BHJIC OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH U
TJIABHBIE MOTHBBI OCCHAHOBCKOM IM033MH. TOYHO ciie-
Iysl aHTITUACKOMY TekeTy Makdepcona, Kapam3un me-
penal He TOJIbKO CBOWCTBEHHbIE OPUTHHAITY MEJIaHXO-
JINYECKYI0 TOHAJIBHOCTD, HATIEBHOCTD M TICUXOJIOTH3M,
HO M COXPaHWI OCOOCHHOCTH OOpa3HOH CHCTEMBI.
B ormuwme or II. JletypHepa, KOTOPBIN HECKOJIBKO
«ynyumumy Occuana corfiacHO TpUHSTHIM Bo Dpan-
LM JIUTEepaTypHbIM HOpMaM, Kapam3uH B OCHOBHOM
BOCIIPOM3BEJ PUTM aHIIIMUCKOTO TeKcTa (00pa3zyeMblid
KPaTKUMH, OTPBIBUCTBIMU TPEIOKCHHUSIMH ), JKUBOTIH-
CHOCTh ONHMCAaHWUN W MHOTOUMCJICHHBIC SIUTETH M
CpaBHEHUS M3 MUPA TPUPOJIBI, HCOOBIYHBIE IS EBPO-
MEVCKNUX YUTATEIICH:
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Texcr Makdepcona [lepeson Kapamsuna
«He stands, in the midst, like a
pillar of fire; the tear half-start-
ing from his eye» [25, ¢. 78].  cie3a roToBa ObLIa BEIKATUTHCS
«They fought, like two u3 oka eroy [22, c. 135].
contending winds, that strive to «OHu OGUIIKCH, TTOTOOHO IBYM
roll the wavey [25, c. 81]. OOPIOIMMCSI BETpaM, CTpeMsi-
«Who cames so dark from IIMMCSI BOJTHOBATh Mope» [22,
ocean’s roar, like autumn’s c. 139].
shadowy cloud? Death is «KTO0 MIeT Tak CTparHo oT
trembling in his hand! His eyes mrymuoro mopsi? ITogoGen ox
are flames of fire» [25, c. 84].  00iaKy oceHU MpauHOM.
Tpernemier cMepTh B €ro pyke:
KaK OTHb, KaK IIaMsi B30p €ro»
[22, c. 144].

Kapam3uH coxpaHsit BCI0 KOHKPETHYIO TIPEMETHOCTh
MOATHYECKON CHCTEMBI MIOTIaHICKOTO Oapra, B OTINYHIe
OT (hPaHILy3CKUX U HEMEIIKUX TIEPEBOMUUKOB [24]:

«OH CTOSIT TIOCPEIH HX
MO/I00HO CTOJIITYy OTHEHHOMY,

Texcr Makgepcona [lepeson Kapamsuna

«The deer of the mountain «lopHbIif oeHs yoeraer cero
avoids the place, for he beholds mecra, Buas MpauHoro myxa,

a dim ghost standing there» Tam crosueroy» [22, c. 121].
[25, c. 69]. «JIucuna BeITIsABIBAIA U3
«The fox looked out from the = okoH; THXas TpaBa CT€H BOKPYT
windows, the rank grass of the ronoBsI ee konedanace» [22,
wall waved round its head» c. 121].

[25, c. 74].

HNmenHO B 3TOM IepeBOje BIEPBBIC BCTPEUAIOTCS
Te 00pa3HbIe BEIPAXKCHUS, KOTOPHIE B CHITy CBOCH He-
OOBIYHOCTH 3aNOMHIUTHCE KapaM3uHy U BBOAMIINCH UM
BITOCIICICTBUY B TEKCTHI COOCTBEHHBIX TIPOU3BEICHUIA:

«gamra pagoctu» [22, ¢. 124] — «the jey of the
shell» [25, c. 72];

«CBIH SIPBIX BOMH» [22, ¢. 138—139] — «son of the
wavey [25, c. 81];

«CBIH OKeaHa» [22, ¢. 139] — «son of the sea» [25,
c. 81];

«TECHBIA JOM», TO ecTh Tpob [22, c. 140] — «the
narrow house» [25, c. 188].

BwmecTe ¢ nonbITKON pUTMHU3ALUK [IEPEBOAHOMN MPO-
361 y KapaM3uHa 3amMeTHa ¥ HEKOTOpasi CKIIOHHOCTh K
CTHJINCTUYECKOM BO3BBIIICHHOCTH. B TekcTe BCTpeda-
FOTCSl HE CBOWCTBEHHBIC €r0 COOCTBEHHOW XYNOXKECT-
BeHHOH cruiuctuke 1790-X IT. apxanyeckue cliaBs-
HU3MBIL. «BJIACBD), «IIIACY, «UEPTOT», KOKO», «BPAHY,
«BPETBY, «BETP», «3JIATO», «COMYTHHKI», «UCIIOY,
«IOIBEMIIETY», «BOIIPOCUTEY, «BOCCTATbY», «OHBIIY,
«TONUKOY, «cei». menHo nepeBoasl Kapamsuna uz
Occuana ganu noson A. C. IlIumkoBy j1st KpUTUKU B
«PaccyxJieHuu 0 CTapoM U HOBOM CJIOT€ POCCUICKOTO
s3pika» (1803). EMy ObIO HEMOHATHO YBaKeHHE K
CBOEOOBIYHOMY, HapyIIABIIEMY YCTOSBIIAECS HOPMEI,
CTHJIUCTUYECKOMY CTPOIO.

«Exenmu 661 OccuaH, — paccykaai OH, — OTACHIBAS
napsi, CKa3ai: ox noovimaenm KpacHoe oko cgoe (cp.:

«he lifts his red eye», 70); st ObI IepecTa €ro YUTATh.
Esxenu ObI OH, TOBOPS O JIOJNIMHE WM TIOJIE, BO3IIACHIL:
MAM MOX WEeNMAJICA ¢ 6eMPOM U TUCUYA 8bl2NA0bIEALA
u3 oxon (the moss whistled to the wind. The fox
looked from the windows», 74); s ObI 3ax0XoTasl BO
Bce ropio. Exxenn Obl OH, M300paxast KpacaBHILy, Ha-
MUCall: OHA npuuiia Ha bepee, u 6 ciesax obpawjana
Kkpacnoe oko ceoe («Moina came to the shore; and
rolled the red eye if her tears...», 73), s ObI MOITyMaI:
Kakasi 5ke 3TO KpacaBulla, KOrja y Heil OJIMH 11a3, U TOT
KpacHBIH, ClIeoBaTellbHO, OONBHOW» [26] (aHIvIHii-
ckue BctaBku Mou. — O. K).

DTOT HHTEpeC K CBOCOOBIYHON 00pa3HOCTH He OBbLI
SIMHUYHBIM B «MOCKOBCKOM XXypHayie». Hapsny ¢ uH-
TEPECOM K IO33MU CPEIHEBEKOBOTO HIOTIAH/ICKOTO
Oapma Kapam3uH-TiepeBOIYMK 0OPATHIICS U K APEBHEH
unuiickoii apame Kamunacel «lllakynrtana». OH or-
paHUYWICS TEPEBOAOM JIByX NCHCTBHU IO Ha3BaHU-
eM «Crenbl u3 CakoHTaJIbl», BOCIOJIB30BaBIINCh He-
MEIKUM TepeBooM-TiocpeHukoM [eopra dopcrepa
(Forster, 1754-1794). «Cakonrana» B mepeBome Ka-
pamM3uHa MOJABEPINIaCh «CEHTUMEHTAJIM3ALMU», YTO
BBIpAXKAeTCS B YIMOTPEOJICHUH CECHTHMEHTAIMCTCKON
JICKCUKH, CTUJIMCTUKU, CHHTaKcuca. BTopoii acmekr
CBSI3aH C OCOOBIM CTHJIMCTHYCCKHM KOJIOM, aHAJIOTOM
WHMBHTYaJIHOTO, aBTOPCKOTO CTHIISL. DTO (DJIOPUCTH-
YECKUH KOJI, KOTOPBIA HEOOXOIUM TSl XapaKTePUCTH-
K¢ BHyTpeHHero Mupa CakoHTaJbI, e¢ MepeKUBaHUMN U
npenayBcTBUil. OHA KUBET B JIECY, HA JIOHE MPUPOIBI,
cama OJIMIIETBOPSISL OKPY’Karollyro ee (uiopy W 4uTas
ec 3HaucHUA. Tak mosBiseTcst cpaBHeHUE CaKOHTAIBI
C «BOJSHOW JWIHMEI» W YIOMHHAETCS «MaJraBUH-
HBII KyCT», PacCUBETIIHNA PaHbIIE CPOKA U NpeABeIa-
toumii ooperenue cynpyra. Takum oOpazom, y Kapam-
3MHa TOJyYWIach CEHTUMEHTAJIUCTCKAs Jpama, J0-
MIOJTHSIIONIAs] OPUTHHAIBHYIO M MIEPEBOIHYIO MPO3y U
BBIPAXKAIOIAs «41yBCTBUTEIHLHOCTHY CPEIICTBAMU Jpa-
MaTypru4ecKOi MOITHKH.

Kapam3uH ci10BHO 3a1aJ1cst 1ENbI0 NPOJEMOHCTPU-
pOBaTh, YTO «IYBCTBUTEIHLHOCTE)» KaK KOMIUICKC IPO-
CTOTBI, €CTECTBEHHOCTH W 3MOITMOHAIBHOCTH B H30-
OpaXCHUU TIPUPOMABI M BHYTPEHHETO MHpa YeJIOBEKa
CBOWMCTBEH aBTOpaM pa3HBIX KYyJIBTYp U 310X. «TBOp-
YEeCKUH TyX oOUTaeT He B 0HON EBporie; oH ecTh rpa-
JKJAHUH BCeNeHHOW. YUenoBeKk Be3/ie YesIOBEK; BE3/E
MMEEeT OH YYBCTBUTEIILHOE CEpAlle U B 3epKaje BO-
oOpakeHHs CBOETro BMelaeT HeOeca u 3emitio. Besne
HaTypa €CTh €0 HACTABHUIIA ¥ IJIaBHBIH HCTOYHHK €TI0
yAOBOJBCTBUH. <...> Kanupac 1jst MeHsl CTOJIb e Be-
JuK, Kak u ['omep. Oba OHU MOJYYHIIN KHCTh CBOIO U3
PYK HaTypsl U 00a M300pakay — HATypy», — yTBEp-
xKaan oH [27, c. 125].

B pasnene «O uHOCTpaHHBIX KHHUTax» Kapamsux
MTOMEIIaeT OYCHb MHTEPECHBIH MaTepuall, CBUICTEIb-
CTBYIOIIMI O Pa3HOHANPABICHHOCTH CBOWUX HHTEpe-
COB. YK€ B IIEPBOM HOMEpE KypHaJla MOsBISETCS pe-
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nensus C.-P. H. ne lllamdopa, nepesenennas uz Mer-
cure de France, mocesimenHas myTemectBuio Jle
Baiisna BriryOs Adpuku. B 1pyrom HOMepe oH c000-
maetr o Bbixoge Bo dpanuun «Kuszuum benxamnHa
@paHKIIMHA, HATMCAHHOW MM CaMHM U aJpEeCOBAHHOMN
€ro ChIHY».

Takum oOpazoM, B «MockoBckoM kypHase» Ka-
paM3uH Onarofapsi mepeBojaM paclivpsieT MpoCTpaH-
CTBEHHBIE TPAHUIIBI H300pa’kaeMoro 10 IIEeIIBIX KOHTH-
HeHrtoB: EBpona, Azus, Appuka, Coennnennsie [lTa-
Tol (mm «O6nactu») AMEpUKHM MPEACTAlOT Ha €ro
CTpaHUIaX B XyAOKECTBEHHBIX MPOU3BEJICHUSIX, OIU-
CaHMAX MTyTEIIECTBHI, COOOIICHNUAX O KHUTaX.

B pasnene «Cmech» B «MOCKOBCKHX BeI0OMO-
cTsIX», KoTopbiit Kapam3un coctasinsin B 1795 ., MHO-
T'He TIepeBOIHBIE ITyOIMKAIK OTPAKaIH €ro TOCTOSH-
HbI MHTEpEeC K OMNMCAHUIO Pa3HbIX IYTEIIECTBUN U
BBIIAIOLIUXCS ITyTEUIECTBEHHUKOB. KapaM3uHy uHTe-
peceH BeCh MHp, €ro JIFOOOIBITCTBO PACIPOCTPaHSET-
Csl Ha JlajJieKue KOHTUHEHTHI U cTpaHbl. M3 myTemect-
Bus U. P. ®opcrepa (otua ['eopra d@opcrepa) on depet
nozipoOHoe omnrcanue octpoBa OtarnTh (Kak B TO Bpe-
Msl Ha3bIBaIM TauTH), MPOAOIDKAIOLIEECs B UEThIpEX
HOMepax [28], myOmukyer «OTphIBOK M3 Memieposa
nmyTemecTBus» [29], a U3 «OAHOTO HEMEIKOTO KypHa-
JIa» 3aUMCTBYET cooOmieHne o0 abopurenax ['BuHew:
«Ha Geperax I'BuHen kouyroT AMKHE HAPOJBI, U3 KOTO-
PBIX KaXIbIid UMeeT cBoero 1aps win Kacuka...» [30].

B xpusucHbie s ceds 1793-1798 rr. Kapamsun
MNPEINpPUHST PAJ HOBBIX HMHTEPECHBIX IEPEBOAOB.
OnuH U3 HUX — BIEPBbIE MOSBMBIIASCS HA PYCCKOM
si3bIKe HoBewIa JKepmensl e Cranb «Zulma: fragment
d’un ouvragey, KoTopast Bonuia B Tpakrar «O BIUSHAN
CTpacTeil Ha cyacThe MHAMBUIAYYMOB U Hamuii» («De
I’influence des passions sur le bonheur des individus
et des nations», 1794). 3HaMeHaTEIBHO, YTO CBOH IIc-
peBoa Kapamsun npensapun nocsiienrueM Hacracbe
MBanoBHe IlnemeeBoil 1 KpaTkol aHHOTAIIMEN COYH-
HeHUs:: «BoOT ’xuBas INJaMEeHHas KapTHHA CTpacTH!
OpHa 4yBCTBUTEbHAS JKEHIIMHA MOXKET ITUCaTh TaKU-
MU KPacKaMm.

OTa XapaKTEepUCTHKA BBINIAUT IapajoKCalbHOM,
MOCKOJIBbKY «Zulmay, BeiOpaHHas KapamsuabM, — sp-
KO€ MPEPOMAHTHYECKOE MPOU3BEICHHUE O CTPACTHOM Jie-
BYIIIKE, CIIOCOOHOW W3-3a M3MEHBI CBOETO BO3IHOOJICH-
HOTO COBEPUINTh YOUICTBO 1 camoyOuiicTBo. B opuru-
HaJIbHBIX COUYMHEHMsX Kapam3uHa «4yBCTBUTEIBHBIC»
repouHH (Haripumep, JInza) mpubderarotr Kk caMoyOHitCT-
BY. B 9TOM Cityqae n3obpaxxeHo yOUHCTBO — aKT, BBIXO-
JSIIIUH 32 TTpesiesibl MOBCEIHEBHOCTH U OOBIIEHHOCTH
U JaKe MPOTHBOpEYaluil XpUCTHAaHCKOM dtuke. Ho
Kapamsun cBoeil uHTepnperanuei onpasasiBai repo-
WHIO, BCJIE/I 32 aBTOPOM, a NHCaTeIbHHUILY, ee H300pa-
3MBIIYIO, Ha3BaJl «4yBCTBUTENbHOI». Emne Gomnee ma-
PaZOKCaNbHBIM BBINIIAUT U3MEHEHHE UMEHM Tepou-
Hu: ecan y JK. e Cranp BOCTOYHAs IEBYIIIKA, CITOCO0-

Has K camopeduekcuu Onarogapsi MOIy4eHHOMY
00pa3oBaHMIO, UMEET COOTBETCTBYIOIEE €€ Halno-
HaJbHOCTU MM 3tosibMa, To KapaMm3uH naet repouHe
HE)XHOE MM MennHa, KOTOpoe OOJIbIIe ITOJIXOHT
KEHCKUM MEpCOHa)XaM CJIE3HbIX apaM («MenuHay,
1796).

B 1794-1798 rr. KapaM3uH BBIITyCKaeT ABa TOMa
«HoBbIx MapMOHTENEBbIX MTOBECTEH, BIEpBbIE MpU-
Oeras K IMoOMbBITKe IUKIM3anuu. bemrerpucruueckne
counHeHus JK.-®. Mapmonrens (Marmontel, 1723—
1799) naubonee noiHO OTBevasu BKycaM Kapamsuna,
MMEHHO T03TOMY OH HE OTPAHUYWICA OTAEIbHBIMU
MOBECTSIMH, & CO37aJl CBOM LMKII, OTIMYAOLIUICS OT
opurnHaisHOro. OH BBIOpaJI BOCEMb U3 MSATHAIIATH
WCTOPHUH, BEICTPOUB HX COTJIACHO COOCTBEHHBIM IPE/I-
noyreHusiM. CIOXKeTbl, IOCBSIEHHBIE TMPOodIeMaM
B3aMMOOTHOIIICHUH MeEX/Iy BIIOOJCHHBIMH WIIH Cy-
Mpyram, TOJyYHIIM Y HETO YHUBEpCaJIbHOE 00Ieye-
JIOBEYECKOE 3ByUaHHE, BBIXOAAIIEE 3a MPEJIENbl )KU3HU
COBPEMEHHOTO (hpaHITy3CKOro 00IIecTBa.

«IlanTeoH uMHOCTPaHHOIi cjioBecHocTH» (1798) —
W3JJaHKUEe, COCTOAIIEE UCKIIOYUTEIBHO U3 MEPEBOAOB.
B tpex xHmxkkax Kapamsuna pazmectun 39 nepeBoa-
HBIX Tpom3BelieHni (i ¢parmeHToB). [lo cioBam
camoro Kapamsuna B nuceme x U. . JImutpuesy, oH
XOTEJI MPEJICTABUTh (WIy4YIINEe MECTa U3 Jy4IIUX HHO-
CTPaHHBIX AaBTOPOB, JIPEBHUX M HOBBIX; HMHOE IS
WJIel, nHOe JyIs cioray [31].

«IlanTeon» nrobonbiTeH Tem, uto KapamsuH co-
€IMHUJI B HEM aBTOpoB JlpeBHero Puma, BOCTOUHOTO
CpenHEeBEeKOBbs, HTalbsHCKOro BospoxkaeHus u
[Ipoceemenus. Hunepon, Camttoctuid, Jlykan, [lny-
tapx, Tauut cocenctByror B HeM ¢ Caanu, Tacco,
Pycco, MonTteckbe, bropdonom, baprenemu, a Tak-
’Ke mpousBeeHusIMH Mopuna, ®@pankinnHa, MakeH-
3u, beimxka, ['onBuHa, [onacMuTa 1 HEKOTOPBIX aHO-
HUMHBIX aBTOPOB.

Bwmecte ¢ Tem — 1 3T0 0c0OeHHO JtobonbITHO — Ka-
PaM3HH TIONBITAJICS JIaTh 00pa3bl OTAEIBHBIX BOCTOY-
HBIX KYJIBTYp B CBO€OOpa3HbIX MUKpouUkiIax. Camblit
penpe3eHTaTuBHBIN U3 HUX noceduieH Ilepcuun. Oto,
BO-TIEPBBIX, JBa OTPBIBKA U3 MEPCHJICKOH MO33UU —
«bycrana» Caanu: «Ilocnennus ciaosa Kozpoaca Ilap-
BHCa, CKa3aHHbIE UM ChIHY cBoeMy (IlepeBox u3 mep-
cujickoi kKHUTH bocTtana, counHeHHo# nostom Caan)»
n «Mspiciin 00 yenuHenuu. [lepeBeaeHbl W3 TOH ke
CaanueBoil KHUIM». 3areM CileayeT MPOCBETUTENb-
ckast peduexcus [lepcuu B MUHHMATIOPHOH IOBECTH
¢panmy3ckoro nucarens JI. M. brankap-Cer-®oHra-
Ha «JlepBuiI B TITyOOKOMBICIINWY, U, HaKoHel, Kapam-
3WH M300pa)kaeT peajbHyI0 CTPaHy C €€ KOHTpacTaMu
W OJKUBONHMCHBIMH IOJPOOHOCTSIMA B TEPEBOAHOM
«IIyremectBun no Ilepcuu renepan-sukapus boma-
Hay. TakuM oOpa3om, B MUKpoIHKIe npesacTaer [lep-
CHsI «4yBCTBUTEJbHAs, MyJpasi M peajbHas, H300pa-
JKEHHasl B KOHTPACTax.
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Haxkonen, nocnenuuii xxypnan Kapamsuna «Bect-
nuk EBponbny (1802-1803) conepxut yxe 140 nepe-
BOJIHBIX TeKCTOB. Pa3nen IlonmuTuku, BHIBEACHHBIA Ha
paBHOMpaBHOe ¢ JluTeparypoii mojaoxeHue, TpeOoBal
oOpameHusi K COOBITHSM, MPOUCXOMISIIAM B Pa3HBIX
ctpanax. Cama peanbHas AeHCTBUTEILHOCTD MTOJTBEP-
Jnuina TeHaeHnuo Kapam3uHa K TOMY, 4TO B HACTOS-
mee BpeMsl Has3blBaeTCs II00ATM3MOM. 3aBOEBaHMS
Harmoneona, Hay4Hble OTKPBITHS U MYTEUIECTBUS TPHU-
omm3uu k EBporie A3nto n AQpuKy, fajiekue 0CTpoBa
l'aurtu, Leiinon n Can-Jomunro. Kapamsun npomoi-
KaJT yOJTMKOBATh COOOIICHHSI O MHOTOYHCIICHHBIX ITy-
temectBusax. Cpemu HamOoJiee 3HAYUTEIBHBIX MaTe-
puajgoB MOXHO Ha3BaTh «Erurnerckue MNpoUCIIEeCT-
BUS», «boHanapte B nupamuae», «llucemo 3 Koxun-
XUHBD, «O TOCIIeITHUX BOCHHBIX JeWCTBUIX B Erur-
te», «[lackan Orny», «Ilucemo u3 KoHcTaHTHHOMO-
1s», «Erunerckue npoucmectBus. IIuceMo aHmmii-
ckoro odwunepa w3 nareps Npu AJIEKCaHIPUH OT

14 okT.», «O mPOBUHIMAIBLHOM HadaabCcTBE B OTTO-
MaHckoi Umnepun. (M3 HoBoro OnnBbepoBa myTelie-
cTBUs)», «HoBelast ucTopust U CTaTUCTHUECKUE J0-
cTonpuMedatensHocT KuTas» u MHOrue apyrue.
KynerypHblil yHHBEpCYM KapaM3MHCKUX HEPEBOIOB
MpU3BaH ObLT JOKA3aTh, YTO YYBCTBUTEIBHOCTh U IIPOC-
BETHUTENBCKUE UICATIbl PACTIPOCTPAHEHBI BO BCEM MHUPE.
[o3unus «rpakaaHuHa MUpay, KOTopyro 3aHsu1 Kapam-
31H, obecrieynBaia 0TOOp Marepraa, ero TaJaHTINBOe
MIpeACTaBICHUE U KOMMEHTHpoBaHue. OTHU CTIeUay-
CTBI IIPU3HAIOT, 4TO KapaM3uH cTOUT y UCTOKOB PyCCKO-
WHIVMCKUX JIMTEpaTypHBIX cBA3ed. [Ipyrue cumraror,
YTO OH HAUMHAET PYCCKO-TIEPCUICKUE KYJIBTYpHBIE OT-
HolueHus. TakoBa MopasuTesbHAs IIUPOTAa UHTEPECOB
Kapam3una. IlpuHIMnuansHO HOBOE OTHOLICHHE K
MUDY, BOCIIPUATHE HAPOJOB, KYJIBTYp M LUBUIN3AIUN B
WX eIUHCTBE ompenesu yoexaenus Kapamsuna, Ko-
TOpPBII Mosarai, 4yro Oyaylee HapoIOB CBSA3aHO C CO-
BEPILLICHCTBOBAHUEM UEJIOBEUECTBA.

Cnucok nutepatypbl

1. Kadparosa O. b. bubnuorpacms nepesogos H. M. Kapamauna (1783-1800) // itoru 1 npobnemsl nysenus pycckor nutepatypsl XVII seka. I1.:
Hayka, 1989. C6. 16. C. 319-327; Bubnuorpacus nepesoaos H. M. Kapamaura B «BectHuke EBponbi» (1802-1803) // XVIII Bek. CI16.: Hayka,

1991. C6. 17. C. 249-283.

2. Kadpanosa O. b. H. M. KapamauH — TeopeTuk 1 kpuTuk nepesoga (K noctaHoBKe BONpoca O CEHTUMEHTANUCTCKOM MeTofe nepesoga) // Xygo-
XECTBEHHOE TBOPYECTBO U NUTepaTypHbIf npovecc. Tomek: U3a-so TIY, 1982. Boin. 3. C. 142-155.

3. Kafanova Olga. Karamzin, traducteur et interpréte des Contes moraux de J.-F. Marmontel et de S.F. de Genlis // Revue des études slaves.

2002-2003. T. 74, fas. 4; Le sentimentalisme russe. P. 741-757.

4. Jlesun 10. 1. OB nctopuyeckoi 3BontoLmM npuHLMNOB nepesopa (K nctopun nepesogyeckor Moicnu B Poccun) // MexayHapoaHsle ceasm pyc-
cKkoh nuTepartypel: ¢b. ¢T. / nog pea. M. . Anekceesa. M.; J1.: U3g-8o AH CCCP, 1963. C. 5-63.

© © N o o

Y.1.C. 18-22, 25-33. 510-512.

BuHorpagos B. B. Mpobnema aBTopcTsa v Teopus ctunei. M. Focnutuapar, 1961. C. 314.

Kacparosa O. b. «tOnuit Liesapb» LLlekcnnpa B nepesoge H. M. Kapamauna // Pycckas nuteparypa. 1983. Ne 2. C. 158-163.

MopgosueHko H. W. Pycckas kputuka nepsoi yetBeptut XIX Beka. M.; J1.: Mag-8o AHCCCP, 1959. 451 c.

Kynewos B. W. Uctopus pycckoit kputukn XVIII-XIX Bekos. M.: MpocselyeHue, 1978. 525 c.

Kapamaun H. M. U36paHHble cou. ¢ brorpadnyeckum 04epkom, BBOAHBIMY 3ameTkamu <...> [1ba Monueanosa. M.: Tun. M.H. llaeposa, 1884.

10. Lacroix A. Histoire de l'nfluence de Shakespeare sur le théatre frangais jusqu’a nos jours. Bruxelles, Lesigne, 1856. 359 p.

11. Remarques de M. Eschenberg // Shakespeare traduit de I'anglais, dédié au roi par M. Le Tourneur. Paris. T. VII. P. xxix-xxx.

12. Bouillet M. N. Dictionnaire universel d’histoire et de géographie. Paris: Hachette, 1858. T. 2. P. 1036.

13. Vorbericht // William Shakespear’s Schauspiele Neue Ausgabe von J.-J. Eschenburg. Ziirich: Oreli, GeRnrt, Fueflin und Comp., 1775. Bd. I.

S. 5-10.

14. An das Publikum, wegen des in Mannheim veranstalteten Nachdrucks des deutschen Shakespearen // William Shakespear’s Schauspiele Neue

Ausgabe von J.-J. Eschenburg. Bd. 13. S. 469-470.

15. Genée R. Geschichte der Shakespeare’schen Dramen in Deutschland. Leipzig, 1870. S. 100-101, 134-135, 236.

16. William Shakespear’s Schauspiele Neue Ausgabe von J.-J. Eschenburg. 1777. Bd. 9. S. 323-442.

17. tOnui Liesape, Tpareaus Bunnnama Lekecnupa. M.: Tun. komnanum Tunorpaduyeckoi, 1787. 136 c.

18. ®pupwreinH t0. «Y aHrnuyan opuH Wekcnnpy. Bmecto Betynnewns /| Yunbam Wekcnmp. HOnmir Liesaps / nep. H. M. Kapamauna. M.: LieHtp

kHuru PygomuHo, 2016. C. 9.
19. Mockosckuit xypHan. 1791. Y. 1, k1. 1. AxBapb. C. 62-79.

20. NeswuH tO. 1. OccuaH B pycckoit nutepatype. Koney VIl — nepeas Tpetb XIX Beka. J1.: Hayka, 1980. C. 27-31.
21. KapamauH H. M. Mucbma pycckoro nyTelectseHHuka. J1.: Hayka, 1984. C. 73.

22. Mockosckuit xypHan. 1791. Y. Il kH. 2, man.

23. OcBoboxaeHHbIN Wepycanim, npoudeckas noema UTanusiHCKoro CTuxoTeopLia Tacca, nepesefieHa ¢ paHL. Muxaiinom Monosbim. CI6.: npu

Wmn. akag. Hayk, 1772. Y. 1. (Mpeaucnosve).

24. Tombo R. Ossisn in Germany. Biblography, General Survey, Ossian’s Influence upon Klopstock and the Bard's. New York, 1966.

— 157 —



Becmuux TI'T1Y (TSPU Bulletin). 2017. 7 (184)

25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.

The poems of Ossian. Translated by James Macpherson. In two volumes. London, 1796. Vol. 1.

[Uunwkos A. C. PaccyxpaeHune o cTapom 1 HOBOM criore poccuiickoro ssbika. CM6.: Mmn. tun. 1803. C. 358-359.
Mockosckuit xypHan. 1792. Y. VI. Ku. 2. Mai.

MockoBckue BegomocTy, 1795. Ne 27. C. 657-659; Ne 28. C. 674-675; Ne 29. C. 687-688; Ne 30. C. 704.
Mockosckue Begomoctu. 1795. Ne 73. C. 1404-1405.

MockoBckue BegomocTt. 1795. Ne 82. C. 1404-1405.

Mucema H. M. Kapamauna k U. W. Omutpuesy. C npumedanusmm u ykasatenem, coctaeneHHbiMmu S, Fpotom w M. Mekapckum. CM6.: tun. Amn.
akag. Hayk, 1866. C. 95.

Kadanosa Ousra bBogoBHa, TokTop GUIIOIOrHYecKux HayK, mpodeccop, [ocyaapcTBeHHbI YHUBEPCUTET MOPCKOTO H PEIHOTO
¢mora (yn. JIsunckas, Cankr-IlerepOypr, Poccus, 198035). E-mail: olg kaf@mail.ru

Mamepuan nocmynun ¢ peoaxyuio 11.04.2017.

DOI: 10.23951/1609-624X-2017-7-150-159

THE CULTURAL COSMOS OF TRANSLATIONS BY N. M. KARAMZIN: AUTHORS, COUNTRIES, CONTINENTS
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The relevance of studying the translation heritage of N. M. Karamzin consists in his inseparability from the whole
work of the great figure of Russian culture. The task of the proposed article is an attempt to generalize the presentation
of all translations of Karamzin as a cultural cosmos, which contains dozens of authors, countries and the main
continents. He was engaged in translation for over twenty years (he translated about 300 texts), constantly referring
not only to European literature, but also to Asian, African and American cultures. The «world-wide responsiveness» of
Karamzin as a writer and an interpreter was formed already in the «Moscow Journal» (1791-1792), the edition of a
new type taking into consideration the experience of European periodicals. To carry out the novelty Karamzin used the
translations thoroughly picked up and correlating with the original pieces. Thanks to the ambivalent role of a writer
and a translator Karamzin was able to create an author journal aimed at the maintaining sentimentalism. In the
«Messenger of Europe» (1802—1803) by N. M. Karamzin the translations helped to form not only a literary part, but
also a section of Politics. Long before the genesis of the concept of «globalism», Karamzin had made an attempt to
perceive the world in its unity. He was encouraged by his trip to Europe, personal acquaintance and contacts with the
eminent representatives of European culture as well as by his intense translation activity.

Key words: ttranslation activity, European literature, Asian, African and American cultures, cultural cosmos.
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